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WH®OPMAIIAOHHBIN MIOTEHIIUAJI HAYUHBIX HA3BAHUM ITTHI]
(HA IPUMEPE OPHUTOHUMOB OTPAJA BOPOBBEOBPA3HBIX)

B cmamve ananuzupyiomcesa 6unomunanbhvle HayuHble HA36AHUA 60POOLEOOPASHBIX NMUY
JIGMUHCKO20, PYCCKO20, GH2IUIICKO20 U (PPAHYY3CKO20 A3LIKOE C YENbl0 EbIAGNIEHUA UX UH-
@opmayuonnozo nomenyuana. Jlaemcs Kpamkas xXapaxmepucmuxda OPHUMOHUMOS C pas-
JUYHBIMU NPUSHAKOOOPAZYIOUUMY KOMNOHEHMAMU (POHOHUMOM, MOPHOHUMOM, DUOHUMOM
u m.0.). Coenan axyenm Ha OCOOEHHOCHIAX, NPUCYWUX OPHUMOHUMAM OMOEIbHO 63AMbIX
A3bIKOS, U COBOKYNHBIX B03MONUCHOCMIAX OPHUMOHUMUKI 8 CO30AHUU YeTOCHHbIX «IKONOpM-
pemosy nmuy.

KntoueBble cloBa: opHUmMoOHUM, OUHAPHAS HOMEHKIAMYPA, po00Goe UM, 6U00BOe Npulaea-
menvHoe / 8100601 Snumen, MOMUBUPOBAHHOCHTb.

OpHUTOHUMBI TIEPUOINYECKH OKA3bIBAIOTCA B (POKYCE JIMHTBUCTUYECKUX H3bI-
CKaHUH, IpecieNyoluX pa3Hble 1IeJU, YTO CBUIETENbCTBYET B MOJIb3Y HEyracaro-
LIero WHTepeca K MmoJo0HOro poja HAMMEHOBAaHUSAM M B IJIAaHE MOTHBOB HOMHKHA-
LUWU, U B IUIAHE PA3BUTUS ITUMH JEKCHYECKUMH EAMHHULIAMH MeTapOpHYECKUX
3HAYCHHH, BEAYIIETO K aHTpornoMopdu3auy JaHHOW rpynmsl cioB. K Hanbomee
3HAYATENBHBIM Pa0OTaM B ATOM HAIlpPaBJICHUU MOYKHO OTHECTH HCCIICIOBAHUS II0-
cneguux gecatwiaetnii A.JI. Amwmnosoi, JI.B. Amemmnoi, T.B. Ko3znopo#,
H.1O. Koctunoit, N.I'. Jlebenera, H.b. Heponosoii, A.C. CaBenko, O.JI. Cunae-
Boii, O.b. Cumakosoii, H.B. ConHiieBoii.

3oonmoruveckas HOMEHKJIATypa MPEACTaBIsSeT COOOH «IpUMEHEHHE OTIMYH-
TENBHBIX HA3BaHUM JUI KaXIOW W3 IPYII OPraHU3MOB, BBIIENEHHBIX B OO0
3o0omorudeckoil knaccupukanuu» [1. C. 11]. OcHOBY i OOJbINEH YacTH JaHHOU
HOMEHKJIATYpbl COCTaBJIsIET JIMHHEEBCKAs MepapXus, JOCTUTIIas CBOEH MOYTH 3a-
KoH4YeHHOU (Gopmbl (1t 300510T0B) B 10-M m3ganun «CucteMbl mpupoas» (Sys-
tema Naturae) K. JIunnest B 1758 1. [Ipunsitas BceoONuM coriameHueM Uit CTaH-
JAPTHBIX 300JIOTHYECCKHAX KIaCCU(PHUKAIINMA, THHHECBCKAs HepapXusl MPeIcTacT KakK
MOCIIeI0BATENILHOCTh, COCTOSIIAsA U3 CEMU YPOBHEH: ApCTBO, THUI, KJIACC, OTPSI,
ceMencTBo, pof, Bua [2]. CoBpeMeHHasi TAKCOHOMUS TITHI] OTIMPAETCS] HA CUCTEMY
Kiaccudukanuy, co3nanayro K. Jluaaeem, rie riaBHOM TaKCOHOMHYECKON SIUHH-
1el BeIcTymaeT BUJ (MOTYT BBIIENATHCS 00Jiee MEIKUE TPYNIUPOBKU — MOJBUIBI).
Tak, HECKOJIBKO POJICTBEHHBIX BHIOB COCTABIISIIOT POJI, POa 00pa3yroT CeMEHCTBO
(MOTYyT OBITH IOZCEMEHCTBA), CEMEHCTBAa OOBEIUHSIOTCS B OTPSI, OTPSIIBI COCTAB-
ns10T knace. Kimace nTui BXOOUT B TUM XOPAOBBIX, MOATHUI TO3BOHOYHBIX, MPH-
HaJJexa napcTBy kuBoTHBIX [3. C. 17].

Co BpemeH K. JIunnes neficTByeT u OMHapHass HOMEHKIIATypa, COTIACHO KOTO-
poii KaxkIplii BUA 0003HAYaeTcs ABYMS JATMHCKUMHU Ha3BaHUSAMH, [TOKA3bIBAIOIIH-
MH POJOBYIO M BUJIOBYIO NIPUHAJICKHOCTD, HAIpuUMep: Parus major, Wiv 00aviuas
cunuya, e Parus (cunuya) — 310 pogoBoe uMs, a major (6oavuas) — 3T0 BUAOBOE
npujaraTesibHoe (BUIOBOM amuTeT). BUOOBOI snuTeT paccMarpuBaeTcss Kak UMs


Home
Машинописный текст
DOI 10.17223/19986645/32/3


H.A. Kypawkuna

38

CYIIECTBUTENEHOE B (DYHKIMU TPHIAraTeIbHOTO (TIEHOUKA-MEHbKOBKA), THO0 KaK
CYILIECTBUTEIbHOE (MMSI COOCTBEHHOE) B pOAUTENbHOM maaexe (Savi’s warbler),
00 Kak MpHiIaraTeIbHOE, COTJIACOBAHHOE C POIOBBIM HAa3BaHHEM B UHCIIC U POAE
(roselin cramoisi). PonoBele HaWMEHOBaHUS OOBIYHO HMEIOT MPOCTOPEYHO-
pETHOHATIbHOE MPOUCXOXKIACHHUE, MHOTHE U3 KOTOPBIX «HEKOTr/Aa OBLIM MHIUBUAY-
aJbHBIMH OJJHOKOMIIOHEHTHBIMH Ha3BaHHUSAMH, B TO BpeMs KaK BUAOBBIC Ompeere-
HUS — 3TO pe3yJIbTaT 0oJiee MO3THETO CI0BOTBOpUECTBa yueHbIX» [4. C. 862]. Pexe
BCTPEYAIOTCsl TPOMHbIE HOMUHAILIMM, COJIEpIKalllie J[Ba BUIOBBIX SMUTETa, HANpH-
Mep: great reed warbler; Ha3BaHHST MHOTUX BHJIOB UMEIOT TOJBKO OJHO POAOBOE
WMs1, HATIpUMED: psburHux, wren. UTo KacaeTcs JIATHHCKOW W paHITy3CKOH OpHH-
TOHOMEHKJIATyphl, TO OHa B OCHOBHOM OWHapHas, Hamnpumep, Acrocephalus
arundinaceus, rousserolle turdoide.

[To muenuto [x. CumriicoHa, 300J0THYECKasi HOMEHKJIATypa — 3TO «IIPOCTO
STHKETHPOBAHHUE TAKCOHOB B Kiaccuukanuu. <...> OHa pa3pabaTbIBaeT ClIOBaphb
JUTSL OIMCaHUs U OOCY>KICHHUS )KUBOTHBIX U B TAKOM KaueCTBE COBEPIIEHHO HEO0O-
XO0AMMa B 300JI0THH, HO caMa 10 cebe OHa He MPECTABISIET KAKOTr0-1TM00 Jpyroro
300JI0THYECKOTr0 W BooOIme HaydHoro mHTepeca» [1. C. 40]. TTo3BonumM cebe He
COTJIACUTBCS C TAaKUM 3asBJICHHEM, CTaBs Iepel coOOH 3ajauy pacKpbITHS TOTO
WH(POPMAIIMOHHOTO TMOTEHIMAaNa, KOTOPHIA, 0e3 COMHEHHMs], 3aJI0)KEH B HAYYHBIX
Ha3BaHUAX CaMBbIX KPAaCUBBIX )KUBOTHBIX, HACSJIAIOLIUX Hallly IIJIAHETY.

HomeHnknarypHast empHNIIA TIPU3BaHAa BHITOJMHATE HOMUHATHBHYIO, Kiaccupuka-
IIHOHHYI0, MH(POPMATUBHYIO U KOMMyHHMKaTuBHYI0 QyHKimu [5. C. 16]. Ilpumenu-
TENIFHO K HAYYHBIM Ha3BAHISM ITHI] HOMUHATHBHAS (DYHKIMS COCTOHT B HAMMCHOBA-
HUM OTAENBHO B3STOrO BUJIA C YUETOM TeX IPU3HAKOB, KOTOPHIE SIBJISIOTCS HEOOXOAU-
MBIMH M JIOCTaTOYHBIMH Uil ero uaeHTudukaimu. KiaccudukammonHas (QyHKIUS
3aKJTF0YaeTCs B MHIVBUAYIM3aIMA, 0000IIeHHN U U PepeHIraid MHOT000pasust
BUJIOB, COCTAaBJIIOIINX OPHUTO(AYHY, H ONPEICICHHN MECTa I KaKIOTO IpecTa-
BUTENA B TaKCOHOMHYECKOW cucteMe. MHpopMaTHBHAs U KOMMYHUKATUBHAS (YHK-
UM HAYYHBIX Ha3BaHUH PEAU3YIOTCS MOCPEACTBOM BKIIIOUYCHHS TAHHBIX CUHHII B
WH()OPMAIMOHHBI 00MeH, o0ecrieunBasl CIEUaICTaM OpHUEHTAIMI0 B MHOT000pa-
3MH MIEPHATOrO LAPCTBA U NPOoecCHOHANbHOE OOIIEHHE [0 BOMPOCaM, CBS3aHHBIM C
OPHUTOJIOTHEH U CMEXHBIMH 00J1aCTSIMU 3HAHUH. DTO pa3bsiCHEHHE (PYHKIMI, BBITION-
HEHHOE aBTOPOM CTaThH.

Hacrosmee nccnenoBanne 6azupyetcst Ha 102 HaydHBIX HAa3BaHUSIX (HOMEHAX)
NITUI] OTPsiia BOPOObEOOpa3HBIX, BOIISANINX B CPaBHUTEIBHBIA CIOBaph OPHHUTO-
HUMOB [6] ¥ MPENCTABJIAIOMUX JATUHCKYIO, PYCCKYIO, aHTJIUHCKYIO U (paHITy3-
CKYI0 HOMeHKIaTyphl. [IocKonbKy clioBapb NPOAOIDKAET TPAIULIMIO I101a4H Cyry0o
JUHTBUCTHUYECKOT0 MaTepHaja B TECHOH CBS3U C SKCTPAJTMHTBUCTHUYECKUMH (hakx-
TaMu, CJIOBapHas CTaThs PAacCIojaracT THUMOJIOTUYECKOH, OPHUTOJIOIMYECKOH U
KYJIBTYPOJIOTHUECKOH HH(pOPMAIIUEH A1 HANMEHOBAaHUS Ka)XIIOTO paccMaTphBac-
Moro Buza. Takum oO6pa3zom, BepupHUKaIHs JeKCUKOrpapuuecKux JaHHbIX [7; 8; 9;
10; 11; 12] npousBoaunach ¢ ONMOPOH Ha CHEIHAIM3UPOBAHHYIO OPHUTOJOTHYE-
ckyto muteparypy [3; 13; 14; 15].

Crnenyer OTMETUTh, YTO OOJBLIIMHCTBO HCCIEeN0oBaTeNeii HAaMMEHOBAHUN MTHIL
OTPaHUYMBACTCS AHAJIM30M POJIOBBIX UMEH, CChUIAsICh HA TOT (haKT, YTO JIBYXKOM-
MMOHCHTHBIC HOMUHAIIMH He (PUKCUPYIOTCS CIIOBapsMH (CM., HanpuMmep, [16; 17; 18;
19]). Buaumo, mo ToW ke MPUYMHE HE HCCIENYIOTCA IMOHUMHYECKUE Ha3BaHUA
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ITHII, KaK, HAIpuMep, n1po3n Haymanua umm étourneau sansonnet. B pesynprare u3
TOJISI 3PCHUS YUCHBIX-(HIIOIOTOB YCKOIB3a0T BUAOBBIC TPUIIaraTeIbHbIC, a BME-
CTC C HUMHU 1 JONOJIHUTCIIbHBIC OTIIMYUTCIIBHBIC TMTPU3HAKU IITHULL. MC)KI[y TEM Ha
JIOJIO BUIOBBIX MUTETOB IPUXOTUTCS YTOUHSIOMAS WHPOPMAIIHS, HTparoIIas He-
MAaJIOBXXHYIO POJb MPU HICHTH(PHUKAIIUH BUIOB.

[Mpoananu3upoBaHHBIA MaTepHan TO3BOJSIET CHelaTh cleayonme 0000-
ICHUSL.

1. PaccMOTpeHHBIE OPHUTOHHMEI XapaKTEPU3YIOTCSl COXPaHUBIICHCS W yTpa-
YEeHHOHU MOTUBUPOBAHHOCTBIO. HaquLIe Ha3BaHHWA, B KOTOPBIX MOTHUBbBI HOMHWHA-
UM TIPO3PavHBl TUOO BOCCTAHABIMBAIOTCS C BBICOKOW CTETICHBIO BEPOSTHOCTH,
MOJPA3IeIIFOTCS Ha KaTEerOpuH 10 BBIACISIEMBIM B HUX KOMIIOHEHTaM (pa3BUTHE
ugaeit Jx. xobmunra [11. C. 11-15]). K komnonenTam, obecneurnBarouium ¢GoHe-
TUYECKYI0O MOTHMBHPOBAHHOCTH OPHHTOHHUMAM, OTHOCATCS ¢poHoHumbsl (OT Tped.
@wVI] — TOJOC, 3BYK U OVOpo, — MM, Ha3BaHUE), 3aKPEIULIIONINE pa3HOOOpa3HbIE
BOKAIBHBIC JaHHBIC MpencTaButeiel aBudaynsl, Hanpumep: (nat.) Garrulus
glandarius, (¢pann.) alouette /ulu, (pyc.) epay, (anrn.) warbler. KomnoneHr, npu-
JAFOIII COMAaTHYECKYI0 MOTHBHUPOBAHHOCTD HAYYHBIM Ha3BaHUSIM IITHII, HMCHY-
ercst mopghonumom (0T Tped. popey, BUA, 00pas, HapykHOCTh). Clieqyer pa3im-
9aTh MOPPOHUMbL C KOIOPUCMUYECKOU OCHOBOU, NI MOPPOHUMbBI-KOIOPOHUMBL,
OTpa)kalollue IBET ONepeHHs NTHIBI (Hampumep, jar. Oriolus oriolus, ¢paHil.
merle noir, anri. icterine warbler), u mopghonumvl, xapakmepusyrowue gopmy u
senuuuHy nmuysl (Hampumep, pyc. nyxask, ¢panu. troglodyte mignon). Kommo-
HEHT-OuoHum (OT Tped. flog¢ — KU3Hb), OMPEACISAIONINNA IKOJIOTHISCKYI0 MOTHBH-
POBaHHOCTH OPHUTOHMMOB, YKa3bIBacT Ha JIAHAMADTHYIO IPHYPOUYCHHOCTH BUIOB
Y TIPEIOYNTaeMble UMM MECTa OOWTaHUs W THE3J0BaHWs, Hampumep: (1at.) Alauda
arvensis, (bpani.) grimpereau des bois, (aHT.) pine grosbeak, (pyc.) 0OBIKHOBEHHAsI
kamenxa. Pazonumvl (OT TPEU. POYELV — €CTh, TIOKHUPATH), YKA3BIBAIOIIIE Ha Pa3HO00-
pasue mutanus nrtui (nart. Lanius, anri. spotted nutcracker, pyc. myxonosxa), u apeo-
Humwl (OT TPEU. Epyov — TPYA, 3aHATHE, padoTa), OTpaKarolme o0pa3 KU3HU U TOBe-
JICHUE BUIOB (pyc. 3120/uK, aHrL. wagtail, dpaHi. grimpereau des bois), onpenesistor
HKOJIOTO-3TOJIOTUYECKYI0O MOTHBHPOBAaHHOCTh HAYYHBIX Ha3BaHWH. KOMIOHEHT-
monouum (0T Tped. TOmOS — MECTO, MECTHOCTh), OOYCIIOBIUBAIOIINI TOIIOHUMHUYE-
CKYI0 MOTHBHPOBAaHHOCTh OPHHTOHHMMAaM, CBSI3aH C Ha3BaHMSMH TeOTpapHUIecKuX
00BEKTOB M PACIPOCTPAHCHUEM IITHUII Ha apeaie OOMTaHIsI, HampuMep: (aHri.) Euro-
pean greenfinch, (mat.) Eremophila alpestris. Ononum (ot tped. ém-oviuog — nMs
JIAFOIIMI, HAa3BaHHBIM TI0 MMEHU KOTO-JIM00), TIPUIAFONIINA SMTOHUMHUYECKYI0 MOTHUBH-
POBaHHOCTD HAyYHHIM Ha3BaHWM, YBEKOBEUMBACT MM MEPBOOTKPHIBATEIS, HATYpa-
JIMCTA WX JPYTOr0 UCTOPHYCCKOTO MM MHU(PHIECCKOTO Teposi, Hampumep: ((ppaHil.)
bergeronette d ' Yarrell, (aurn.) martin, (pyc.) npo3n Haymanna.

Bo3MOXHBI cOUeTaHUs YKa3aHHBIX KOMIIOHEHTOB C YYETOM TaHHBIX IO OHOIIO-
THU BUJIOB WJIM JKE JUIS COCTaBHBIX POJIOBBIX UMEH. [Ipu3HakooOpa3yrommii KoM-
IIOHCHT MOXCET 6LITI) MPEACTAaBJICH KaK BUAOBBIM IIpUJIaraTeJibHbIM, TaK U POJOBbBIM
UMEHEM WM ero 4acTblo. OpHUTOHHMBI C YTPAaueHHOW MOTHBHPOBAaHHOCTEHIO, B
KOTOPBIX PEKOHCTPYUPYETCsI OT ABYX M 0OOJiee MOTHBOB HOMHHAILIUH, OTHOCITCS K
CHUMBOJIaM, TIO3TOMY HUX MaJbHEUIIee PaCHpe/IeieHHe MO0 KaTeropusM He Mpe-
CTaBJIACTCS 1IeTIECO00Pa3HBIM.
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2. B cBs13u ¢ TeM, 4TO B pYCCKOHM M aHTIMHCKON OPHUTOHUMHUKE HAOIIOIAeTCs
TEHACHLHUSA K OTKa3y OT psAJa BHIOBBIX SMUTETOB, CBS3aHHBIX C apeajoM paclpo-
crpanenus ntun (Esponetickuil, Eepasutickuti, 00bIKHO8EHHbII), U POCTY YHCIA
OJIHOKOMITOHEHTHBIX Ha3BaHH, KOJIMYECTBO PACCMOTPEHHBIX SMUTETOB B 3asIBJICH-
HBIX A3BbIKaX HEOJMHAKOBO. B maTMHCKOM U (ppaHIly3cKOM s3bIKax OHO paBHO 102,
9TO OOYCJIOBJCHO MPOIIECCOM AKTHBHOI'O 3aWMCTBOBAaHUS OPHUTOHOMHHALIMK H
SI3BIKOBBIM POJCTBOM; B AHIVIMHCKOM S3bIKE KOJIMYECTBO BHUJOBBIX 3MUTETOB IS
102 BHIIOB BOPOOBbEOOPA3HBIX COCTABIACT 98 eIMHUIL, B PYCCKOM SI3BIKE — 72.

Bunossie npuiaraTenbHble W3HAYAIHHO OPUEHTUPOBAHBI HA WACHTU(DUKAIIUIIO
U pa3IMyeHHue BUJOB, I03TOMY B MEHBIIIEH CTENEHU MOIBEPIKEHB! JE3TUMOJIOTH3a-
LMY U JeceMaHTu3anuu. KoJuuecTBO JIATMHCKMX BHJIOBBIX 3MMTETOB C MpO3pady-
HOM MOTHBHPOBAHHOCTBIO cOCTaBIsIeT 84%, dpaHiy3ckux — 89%, aHIIMICKUX —
98%, pycckux — 100%.

3. MOTHBBI, JIeXale B OCHOBE HOMUHAIIMK BUOBBIX MUTETOB, OTJIMYAIOTCA
pasHooOpazuem. IIpu 3ToM ans (paHIly3CKUX, JATMHCKUX M PYCCKHX SIHUTETOB
JIOMUHAHTHBIM ~ SIBJSIETCS  COMATUYECKH TMpHU3HAK (KOMIIOHEHT-MOP(GOHUM):
42 stureta n3 91, 35 u3 86 u 26 13 72 COOTBETCTBEHHO, B TO BpEMsI KaK ST aHTJIH-
CKOTO f3bIKa OoJjbllee KOJMYECTBO SMUTETOB CBA3AHO C apeajioM PaclpOCTpaHEHUs!
Tyl (KOMHOOHEHT-TomoHuM): 31 u3 96, a KOMIOHEHT-MOp(GOHMM OOHapyXeH B
29 BUIOBBIX NpUJIaraTelbHbIX. TakuM 00pa3oM, BUIOBBIC TPHIIaraTelIbHBIC ¢ KOMIIO-
HEHTOM-MOP(OHIMOM KOJHMYECTBEHHO TIPEBOCXOMSAT OIHTETHl C KOMIIOHEHTOM-
ouonumom: nart. 34 : 21%, pyc. 36 : 29%, anrn. 30 : 25%, ¢panm. 41 : 21%. B pyc-
CKOM, (DpaHIIy3CKOM M JIATHHCKOM SI3BIKAaX Ha BTOPOM MECTE TMOCJIE COMATHIECKOTO
TIPU3HAKA OKa3bIBACTCS MPHU3HAK SKOJOTHYECKHH (KOMIIOHEHT-OHOHNM) — 110 21 »rm-
TETY B KaXK/IOM SI3bIKE; B aHTJIMMCKOM SI3BIKE TAKUX MUTETOB 25.

Ecnu Begymupe MO3WIMK SMHUTETOB C KOMIIOHEHTaMHA MOP(QOHUMOM M OMOHU-
MOM HEOCIOPHMBI (IUIs aHTIIHHCKOTO S3bIKa BaYKHO MOMYEPKHYTH IpeodiamaHme
MpUJIATaTeNIbHBIX ¢ TOMOHUMHUYECKOW MOTHBHPOBAHHOCTBIO, TAaKUX Kak Eurasian,
European), To ans npunaraTeNbHBIX ¢ (POHETHUYECKOH, HKOJIIOTUYECKOH, IKOJIOT0-
3TOJOTMYECKONW, TONOHUMHYECKON 1 3MOHUMUYECKOH MOTHMBHPOBAHHOCTBIO BBIJIE-
JUTh TPUOPUTETHYIO TPYIITYy MPEICTABISACTCS 3aTPyAHUTENILHBIM BCIEACTBUE PaB-
HOMEPHOTO KOJIMYECTBEHHOTO pAaCIpeACICHUS COCTaBJISIONIUNX KOMIIOHEHTOB.
JlaHHas CTaTHCTHKA IOATBEPKIACT BaYKHOCTh BHENIHETO OONHMKa MTHIBI (I[BETa
orepeHust, GOPMBI Pa3IUYHBIX YacTel Tela, BEMUYMWHBI) U MECTa €€ OOWTaHUS U
THE3/I0BaHMsI JUIs ONIPEICIICHUS BUIa B TIOJICBBIX YCIOBHSIX.

4. PostoBble MEHA BO BCEX S3bIKAX aHAIM3a Yallle BCETO MPEACTABISIIOT COO0H
HapoJAHble Ha3BaHHWs, BOLIENIINE B HAYYHYIO HOMEHKJIATypy, IOTOMY HCXOJHBIE
MIPU3HAKH, TIOJIOKEHHBIE B OCHOBY MX HOMHUHALIMH, OKa3bIBalOTCs 3a0bIThiMH. Kak
CJIEICTBUE NPOLEHT CUMBOJIM3ALIMU CPENU POJOBBIX UMEH JOBOJIBHO BbICOK. Eciu
KOJIMYECTBO MMEH C MPO3PauyHO MOTHBHPOBAHHOCTBIO COCTABIISIET B aHTJIMHCKOM
si3pike — 60%, nmatuackoMm — 53%, pycckom — 48%, dpaniryzckom — 44% (mpu 00-
IIeM KOJIMYECTBE paCCMOTPEHHBIX HauMeHOBaHui paBHOM 102), To Ha JOIO HMEH-
CHUMBOJIOB TIPUXOMUTCS: B JATHHCKOM si3bike — 44%, ¢paniy3ckom — 36%, pyc-
ckoM — 24%, aurnuiickoM — 9%; octanpHOU mpoueHT uMeH (anri. — 31%, pyc. —
28%, dpanu. — 20%, nat. — 3%) — 5TO OPHUTOHUMBI, B KOTOPBIX BOCCTaHABJIMBACT-
csl OIMH, HanboJee BEpOSTHRI MOTHB HOMHUHANWHU. ClexyeT OTMETHTh, YTO HaW-
OOJNBIIYI0O TPYAHOCTh NPHU BOCCTAHOBJICHHMH MOTHBOB HOMMHAIMH BBI3BIBAIOT
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UMEHHO OPHHUTOHHMEI-CHMBOJIBI 1 HAMMEHOBAHMS IITHII, ITOABEPTIINECS PEMOTH-
BaluU. TONBKO MPHUBJICUCHUE CIIEHUANTBHON JTMHTBUCTHYECKON JTUTEPATYPhl HAPATY
¢ OMOJIOTHMYECKUMH H JKOJOTHUYECKUMH CBEICHUSIMH CIIOCOOHO MPUOJIM3UTH HC-
clefoBarelss K IMOHMMAHHIO CYTH TOTO FJIM MHOTO OPHHUTOHHMA, B OCOOCHHOCTH
€CJIM PeYb UJET O CIIOPHBIX 3TUMOJIOTHUECKUX PEILICHHSIX.

5. Y uMeH ¢ coxpaHHUBIIEIHCS MOTHBHPOBAHHOCTBIO NMPEOOIaJaroliMU TpH-
3HAKaMH, (OPMHPYIOIINMH Ha3BaHHE, BBICTYNAIOT BOKAJIBbHBIC XapaKTECPUCTUKU
nTUI (KOMITOHEHT-(DOHOHHMM) JUTSl aHTIIHHCKOTO (25 U3 63 UMEH) U PYCCKOTO SI3bI-
koB (14 u3 49 uMmeH) U comatudeckre 0cOOCHHOCTH (KOMIOHEHT-MOP(HOHUM) IS
¢dpaniry3ckoro (18 u3 45 uMeH) U TaTUHCKOTO s136IKOB (15 u3 54 umen). Ecnu pac-
CMOTpETh POJOBEIC HMCHA, MOTHBHPOBAHHEIC TOJIOCOM, C YIETOM PEKOHCTPYKIIHIA,
TO OHHU 3aHMMAIOT MEPBOE MECTO OTHOCUTENHFHO OPHUTOHHUMOB C COMAaTHYECKOU
MOTHBHPOBAHHOCTBIO, BKIIOYAsi OPHHUTOHUMBI C KOJOPHUCTHYECKOW OCHOBOH, B
TpeX paccMaTpHBaeMBIX S3BIKax: pyc. 29% (donormmsl) : 15% (MopdoHHMEI B
uenom) u 29% (dounonumsl) : 11% (MophOHUMBI-KOTOPOHUMBI), aHTI. 53% (do-
HOHUMBI) : 20% (MopdoHuMEI B ienom) u 53% (Pponorumsr) : 17% (MopdoHUMBI-
KOJIOpOHUMEI), (paHil. 25% (poHOHUMED) : 24% (MOphoHUMEI B 1enoM) U 25%
(pononumsr) : 16% (MOPPOHUMBI-KOTIOPOHUMEI). B maTMHCKOM s3bIKe HAOMIO7A-
ercsi oOpaTHOE COOTHONICHUE, BBIBOJSAINEE POJOBBHIE MMEHA, MOTHBHUPOBAHHEIC
IIBETOM U JPYTUMH MOP(HOJOTHIECKUMH NpU3HAKaMH, Ha mepBoe Mecto: 6% (¢o-
HOHUMBEI) : 15% (MopdoHUMEI B 1IeroM) U 6% (poHOHNMED) @ 10% (MOp)OHUMBI-
KOJIODOHHUMBI).

Beaymue mo3unum pooBBIX UMEH ¢ (POHETHICCKOH M COMAaTHYECKOM MOTHBU-
POBaHHOCTBIO MIPOCIICKUBAIOTCS TOCTATOYHO YETKO, HA TPETHE MECTO B JIATHHCKOM
(14 umen), anrnuiickoM (7 uMeH) U Qpaniy3ckoM sa3bikax (11 umen) (c yuetom
PEKOHCTPYKIINH) BBIXOIUT KOMIIOHCHT-()arOHWM, a B PYCCKOM S3BIKE — KOMIIO-
HEHT-3proHuM (12 HamMmeHoBaHMiT). [lanpHEHIIAs rpaganus OPHUTOHUMOB MOXET
OBITH IPOBECHA TOJIBKO JISl OTIENBHO B3STOTO S3bIKA: B JIATUHCKOM SI3BIKE TOCIIE
KOMIIOHEHTa-(haroHuMa cieayroT OuoHuMbl (13 HanMeHOBaHWI) W SPrOHUMBI
(8 HaMMEHOBAHUIT); B PYCCKOM SI3BIKE TIOCIIE KOMIIOHCHTA-IPTrOHIMA CIIEAYIOT OHO-
HUMBI U (harOHUMBI, IMEIOIIIE PaBHOE KOJIMYECTBO Ipe3eHTaluii (mo 10 HaumeHo-
BaHWI); B aHTJIMHCKOM S3bIKE TMOCIIE KOMITIOHEHTa-(paroHnMa HaOII0aI0TCs 3pro-
HUMBI (5 HAUMEHOBaHMIA); BO (PaHITy3CKOM S3bIKE TOCJIC KOMIIOHEHTa-(haroHnMa
UMeeTCsl He3HAUUTEIbHOE KOMMYECTBO Mpe3eHTaid OnoHnMa (2 UMEHH) M 3pro-
Huma (1 ums).

[TpuBeneHHBIC MOKA3aTeNXd TOBOPSAT O TOM, YTO YEJOBEK BBIACINSUI IITHI ITO
HanboJee 3aMETHBIM NPH3HAKaM, K KOTOPBIM CO BCEH ONPENEeICHHOCTHI0 MOYKHO
OTHECTH T'OJIOC M OKPACKy ONEpeHUs MpeAcTaBUTeNeld OpHUTO(ayHbl, a B HEKOTO-
PBIX CIyYasX CIIOCO0 WX MHUTaHMS, MPEATIOYUTAEMBIN KOPM T JK€ JTaHAmaTHIC
0COOCHHOCTH OOMTAaHMUS ¥ IOBEACHUE B IIPHPOJHOI cpee.

6. [ToMHMMO OPHUTOHHMOB, COJEPKAIIUX OTACIBHO B3ATHII KOMIOHEHT ((OHO-
HUM, 5PTOHUM U T.J1.), BBIIETICHBI IMEHA ¥ SIIUTETHI, COYETAIoIIHe B cebe cpasy /Ba
KomrioHeHTa ((poHOHMM + MOpQOHIM, OMOHUM + SproHUM U T.11.). Takue couera-
HUSl BO3HUKAIOT, BO-TIEPBBIX, BCIEJACTBHE COCTAaBHOIO XapaKTepa POAOBBIX HMEH,
BO-BTOPBIX, KaK BO3MOXKHOE 3aKpEIJICHHE B HAUMEHOBAaHWH JIBYX NMPU3HAKOB, Xa-
PaKTEepHU3YIOINX ONpeIeNICHHBIH BuA. HampumMep, BUIOBEIC MpHiaraTenbHbIE, CO-
nepxkaiye GoHOHUM U MOP(HOHHUM, OTMEUYEHBI B PyCCKOM U (PPAHITy3CKOM A3BIKAX
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IUTSL 0p03006u0HOL KaMBIIIOBKH (rousserolle turdoide), onn yka3pIBaloT 0JHOBpE-
MEHHO Ha TOJIOC U OKPACKy OIEpeHusi, MOAOOHbBIE IPO3ay; POJOBbIE UMEHA, (HK-
cupymomye GOHOHUM U OHOHKMM, OTMEUCHBI B aHTJIMHACKOM SI3BIKE JIJISL IBYX BHIOB
4yekaHoB (whinchat v stonechat), oHu 0OBETUHSIOT B COCTABHOM Ha3BaHHH Xapak-
TEPHBIN MMO3BIB ITUI] K MECTO THE3TOBAHUS.

7. OTaensHOr0 BHUMAHHUS 3aCTY)KHUBAIOT OPHUTOHHMEI, 00O3HAYCHHBIC BBILIC
KaK CUMBOJIMYCCKHEC. BBISBICHHBIC B HUX NMPH3HAKH MOTYT BBICTYINIATh TOJLKO B
KadecTBe OJHON M3 BOCCTAHABIMBAEMBIX OCHOB HOMHWHAIMH. [IpH 3TOM peKoHCT-
pyupyemasi 3KOJOrHYecKasi MOTUBUPOBAHHOCTh MOKET COCEIICTBOBATH C DKOJIOTO-
STOJIOTHYECKOW MM (POHETHYECKOW MOTUBUPOBAHHOCTBIO BCIICICTBUE TTOJIHOW HITH
YaCTUYHON CHMBOJIM3AIMN pacCMaTpUBACMbIX OPHUTOHUMOB. B KadecTBe mpuMepa
MOJOOHBIX JTHMOJIOTHYECKHX PEKOHCTPYKIHMA, HE MPOTHBOPCYALIMX HSKOJIOTHU
BHJIOB, MOKHO TIPUBECTH PYCCKUU OPHUTOHUM co/108eti. B TaHHOM MMEHH BOcCTa-
HaBJIMBACTCSA KOMOWHAITHS M3 TPEX KOMIIOHEHTOB: OKpacKa onepeHus (KOMIIOHEHT-
MOP(OHIM C KOJIOPHCTHYECKONH OCHOBOI), MaHIIIA(PTHAS MPUYPOUCHHOCTh BUA
(KOMIIOHCHT-OMOHMUM) W OIICHKA TOJIOCOBBIX JAHHBIX MTHUIBI (KOMIIOHEHT-
(OHOHUM): conoseil < mpacnaB. *solvijp < *solve jxenToBaTO-CEpBIN; MOMyCKaeTCs
MIPOUCXOXKJCHUE OT APEBHEHHIOCBPONEHUCKOTO KOPHS *sal B 3HAYCHUU MOPCKAA
600a, 600a (np.-uH1. salila) xak ykazaHue Ha MecTa OOUTaHus, OJU3KKe K Boje [8.
C. 267-268], nnu ke CBsI3aH CO CIABOW; C1A8UAMYU UMEHOBAIIN U IPYTUX CIAJKO-
TOJIOCBIX MTHII, MTOIIKX B OpadyHbIi mepuoa JHeM U Houbto [20. C. 52-53].

8. IIporeccsl 1e3TUMOIOTH3AIMH TECHO CBSI3aHBI C PEMOTHBAIMOHHBIMU SIBJIC-
HUSIMH, B PE3yJIbTaTe KOTOPBIX 3a0BITHIN MPHU3HAK JIECHOTaTa, BO3MOXHO, CTABIIHMA
OCHOBOW HOMHHAITUH KaK «CITy4alHO OpOCHBIIMICS B IJ1a3a B MOMECHT Ha3bIBAHHUS
[21. C. 197], 3amensieTcst Ha GoJee MOHATHYIO COBPEMEHHOMY HAOJIFOIATEIIO 0CO-
OCHHOCTH NTHIBI. B pe3ynbraTe MOSsBIAIOTCS MOJHOBICHHBIC MOTHBEI, CBSI3aHHBIC
¢ MOp(OJIOTUYCCKAMH XapaKTepUCTHKaMHK BHIA (cunuya < cunuil, starling < star B
3HAYCHUHU 36€304, rossignol < russus B 3HAUYCHUH puloscull), IPKUMH BOKAJIM3aIUs-
MU (eanxa < KpUK ean-Ka, oriole < meHWe NTHIIBI ori-ole, grive < mepenadya NeHUs
NITUIBI g7i-gri) WU 3aMETHBIMH MOBEICHYCCKHMHU MOJICIIAMU (80poHa < 8op OHa,
sopobeti < gopa bel, racmouxa < racmumocst). HanbomnbIiee KOIMIECTBO PEMOTH-
BHUPOBAHHBIX POJOBBIX UMEH OOHapyXHMBaeTcsa B pycckoM (24 emuHunbl) u Qpas-
y3ckoM (13 enunui) si3pIKax.

9. OPHUTOHHUMBI C KOMITOHEHTOM-()OHOHMMOM TPEJCTAIOT B BHJC HA3BaHUH C
TPaHCKPHUIIMEH rojioca B OCHOBE HOMUHAIMK (PYC. 10d, aHTI. CFOW), CO 3BYKO-
moJipakaTeIbHBIMHA KOPHSIMH B OCHOBE HOMHHAIWH ((ppaHil. jaseur, anri. warbler,
pyc. nuwyxa) i B BUIC Ha3BaHHM, COACPIKANINX OICHKY TOJIOCOBBIX JaHHBIX NTH-
usl (nat. Locustella, pyc. nepecmeuwixa). Kpome TOro, BBIACNIAIOTCS MOTPaHUYHbIE
CJIy4ad, KOT/Ia OCHOBY HOMWHAIIMA MOXET COCTAaBJIATh M TPAHCKPHUIIIIHS, ¥ 3BYKO-
moJipakaTelibHasl OCHOBA (aHMI. W (paHIl. pipif), a TaKKe 3BYKOMOIpaXKaTeabHas
OCHOBAa B COBOKYNHOCTH C OOIIMM BIEYATIEHHEM O TO0JOCe NTHULEI (aHIJ.
whinchat, stonechat). Ecnmu KOMIIOHEHT-(OHOHUM, TPEACTABICHHBIA BHOBBIM
MpHUJIaraTeNIbHbIM, TTPU3BaH OMHUCHIBAThH OOIEe BIICYATICHHUE O BOKAIH3AIMH TOTO
WIM WHOTO BHUJAA NTHUBI (Jat. modularis, ¢panu. babillarde), To KOMIIOHEHT-
()OHOHUM B BHJE POAOBOTO MMCHHU OKAa3bIBAcTCsl OoJjiee MPHCIOCOONEHHBIM K 3a-
KPEIUICHUIO BUJIOBOTO TMPU3BIBHOTO KpHKa (peXe KpHUKa OIACHOCTH), HAIPUMED:
(anrn.) chough, (pyc.) uuowc, nnu ¢pasbl 1€MOHCTPATUBHON MECHU MPH MOMOIIN
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3BYKOCOUCTAHHH MM 3BYKOIIOJPaKaTeIFHBIX OCHOB (KOpHEW), Hampumep: (pyc.)
NICHOYKA-MeHbKOGKa UIH IEHOUKA-mpeujomxa.

Ob6nagareny uMeH, 00pa30BaHHBIX Ha OCHOBE TPAHCKPUIIIMK BHUIOBOTO MpHU-
3BIBHOTO KPHKA WU MECeHHOH (pasbl, — 3TO, KaK MPaBHIIO, NTHIBI, XapaKTepH-
3YIOIUECS XOPOIIO U3BECTHBIMHE U JIETKO BOCIIPON3BOTUMBIMH Y€JIOBEKOM BOKAJIH-
3aIUsIMH, KaK, HAlIPUMEp, ITUIBI CeMEHCTBAa BOPOHOBBIX. ITO MOTYT OBITh U BHIIBI,
KOTOPHIM CBOWMCTBEHHA IOBOJBHO CTEPEOTHUIHAS, MHOTOKPAaTHO MOBTOpsieMas Je-
MOHCTpaTHBHAsI MECHS WJIM YacTO BOCIIPOM3BOIMMAs ITO3BIBKA, BKIIOYAs CHUTHAI
OTMAaCHOCTH (CM., HampuMep, Ha3BaHHS JPO3JI0B, YCKAHOB, MECHOYKH-TCHHKOBKH,
10J161). VIHOTa B TaKWX MECHSX JIETKO YJIABIHBAIOTCS MPHU3BIBHBIC KPHKH, COCTAB-
JSIOIIUE TIECCHHYI0 KaHBY (HampuMmep, IMEHa YeUeTKH, Ymka, meria). Obrmmee ko-
JUYECTBO OPHUTOHUMOB C OCHOBOH M3 3BYKOCOYETaHH, MEepeJarollinX BOKaIu3a-
[IMH, C YIETOM PEKOHCTPYKIHUN: B JATHHCKOM SI3bIKE — 1, B pycCKOM si3bike — 17, B
aHTIUICKOM s13bIKe — 21, BO (ppaHITy3cKoM si3bike — 10 HaMMEHOBaHMIA BUIOB.

[ITuuel, HaydHBIC HAa3BaHUS KOTOPBIX OIMHMPAIOTCS HAa CEMAHTHUKY 3BYKOIOMApPA-
KaTeJIbHBIX KOpHEH M Ha oOImee BIeUaTICHHE 00 MX Tojoce, OTIMYAIOTCS Hesa-
YPSOHBIMA BOKAJIBGHBIMH TaHHBIMH. VX IEeMOHCTpaTHBHBIC NIECHU CIOXKHBI M Ba-
PHATUBHEI, 324aCTYI0 COEPKAT OONBIIOE KOTHMYSCTBO HMUTOHOB, @ TIO3BIBBI TPY/I-
HO TIOAIOTCSI IIEPENIOKECHUIO C MOMOIIBIO aJIeKBATHO MOJOOpPaHHBIX 3BYKOCOYE-
taanid. HammydmmM crioco6oM (huKcanuy CII0’KHO 3BYYaIldX TOJIOCOB OKA3hIBACT-
cs1 MeTaOpPUIECKUHN ITyTh OCMBICICHHS BOKATH3AIMH C HCIONB30BAHAEM SPKUX
SMUTETOB WJIM MPOU3BOIHBIX OT 3BYKOIOJIpaKaTeIbHBIX KOpHEH 00pa3oBaHMii (Ha-
npuMep, UMeHa OOpPMOTYIIKH, NMEPECMEINKH, CIAaBKH-MeNbHHYKa u ap.). OOrmee
KOJIMYECTBO OPHUTOHUMOB CO 3BYKOITOJPaKaTCIBHBIMH OCHOBAMH M OPHUTOHH-
MOB, TEPEAONINX BOKAIM3AIMK OMHCATCIHHO WIM METa(OPUYECKH, C YUICTOM
PEKOHCTPYKIIMIA: B JJATUHCKOM SI3BIKE — 5, B PyCCKOM sI3bIK€ — 12, B aHTJIMHCKOM
SI3BIKE — 35, BO (DpaHITy3CKOM SI3BIKE — 15 HANMEHOBaHUH BHIIOB.

Takum 00pa3oM, OPHHTOHHUMOB, ONHUPAIOIIUXCA Ha (DOHETHUECKYIO TpaHC-
KPHIIILUIO TOJI0CA NTUIBI (C YIETOM PEKOHCTPYKIHMIT) B 00IIEil CIIOKHOCTH OKa3bl-
BaeTCs MCHBIIE [0 CPABHEHHIO ¢ HANMCHOBAHUSMHE, OCHOBAHHBIMH Ha BIIEYATIIC-
HUH O TOJIOCE WJIM CEMAHTHKE 3BYKOIOAPaKATEIbHBIX KOpHeH. JJaHHOe Habmoe-
HUE MOATBEPXKAAeT TOT (aKT, YTO 3aKpeIUIsieMOe B SI3bIKE 3BYYaHHUE HOCHUT TPH-
ONMBUTENBHBIN M YIPOIICHHBIN XapaKTep MO OTHOLICHHUIO K TOJIOCY NTHIIHL. Takxke
MOYKHO C/ICJIaTh BBIBOX O TOM, YTO OPHHUTOHUMEI C KOMIIOHCHTOM-(DOHOHUMOM Me-
TatOpUUIHBI B CBOCH OCHOBE, MOCKOJIBKY 3BYyYaHHE I0JI0Ca NTHUILI BBI3BIBACT pa3-
HOTO pOJia aCCOLMAINH IIPH €TO BOCIIPHATHH U C HEM30EKHOCTHIO CyOBEKTUBHPY-
eTCsL.

10. Omna u3 o0coOEHHOCTEH OPHUTOHHUMOB, COJIEPXKAIIUX KOMITOHEHT-
MOP(OHIM C KOJOPHUCTUYCCKOW OCHOBOI, COCTOMT B TOM, 4TO B OOJBIINHCTBE
CIlydaeB OHH 3aKPEIUDIIOT IpeAcTaBieHHE o OoJiee SpKOW, KOHTPACTHOW WM II0-
MUHHUpYIOIIEeH OpadHOi OKpacke camia, Hampumep: (aHria.) common blackbird,
black redstart, (dbpani.) roselin cramoisi. ckiroueHue COCTaBISIOT HA3BaHUS TeX
BUIOB, KOTOPHIM HE CBOUCTBEHEH MOJIOBOH AuMopdm3M. [Ipu 3TOM BHIOBEIE MpH-
JaraTeibHbIC U POJOBBIC IMCHA HE BCETJa BEPHO OTPAKAIOT JACHCTBUTECIBHYIO OK-
packy OIepeHHs MTHIIBI, TIOCKOJIBKY B HAyYHONH HOMEHKJIATYPE BBICOKA CTEICHBb MX
¢dopmammzanun. [Ipy comocTaBIeHUN IIBETOB, 3aKPEIUICHHBIX HAayJHBIMH Ha3Ba-
HUSIMH, C OMHUCAHHEM IIBETa OIEPECHUS BOPOOBMHBIX NTHIl B ONPEACITUTENSIX Ha-
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MPaIINBACTCs BBIBOJ, YTO HAOIIOAATENSIM CBOMCTBEHHO BHIOMpATh Ipeoliamaro-
IIMA [BET, YIPOIIas TeM CaMbIM HCTHHHYIO KOJOPHCTHYCCKYIO XapaKTePHUCTHKY
nTul. BuaoBble mpuiiaraTelbHbIE W POJIOBBIE MMEHA, 0O0O3HAYANOIIUE TOMUHU-
PYIOIIYIO OKpacKy omepeHus, (HaKTHYSCKH YKa3hIBalOT Ha OKPACKy YacTH Tela
nTulbl, Hanpumep: (dar.) Motacilla alba, Pyrrhula, (aurn.) coal tit, goldfinch,
(ppann.) bruant aureole, (pyc.) cepwiti copokonyT. Hanbosnee BaxkHOM A7 3aKper-
JICHNS B QHDIMACKUX M (PaHIy3CKMX HAYYHBIX Ha3BaHISIX OKAa3bIBAETCS OKpackKa
BEpXHEH YacTH NTHUIBI, IIOTOMY B BEHIIICTIPHBEICHHBIX IPHMEPaX dalle Moapa3y-
MEBaeTCsl IBET CIIMHHOW CTOPOHBI TENla ¥ TOJIOBHI.

Heo6xoquMo OTMETHTDH, YTO OPHUTOHHMBEI, BO3HHUKIINE Ha OCHOBAaHWHU IOIO-
OWsl OMHOMY U3 IIBETOB CIEKTPA, I[BETY IPYTrOH NTHIBI WK TIpenMeTa, (PaKTHIeCKH
o0Opa3oBaHbl myTeM MeTadOpU3alUK, YTO MOATBEPKAAET 3HAUCHNE ACCOLUAINN 10
CXOJICTBY B CJIOBOTBOPUYECKOM IESTEIHHOCTH YEIIOBEKA.

11. M3numasst GpopManu3anys HAyIHBIX HAa3BaHWH NTHUI, BEAyIlas K TeHepa-
JHU3AlUU CYIIECTBEHHBIX MPU3HAKOB, HEOOXOAUMBIX ISl OMpEACICHUs BHIA, Tpa-
HUYHT C JIeTaTU3aliei OTJCIbHBIX 0COOEHHOCTEH, TIOJ0KEHHBIX B OCHOBY HOMHU-
Harmu. Kak ciezcteue, oAWH M TOT )K€ MPEICTABUTENb OPHUTO(AYHBI B Pa3HBIX
SI3BIKaX XapaKTePU3yeTCsl Pa3TUUHBIMU SKOJOTHICCKAMHE MPEIMOUTCHUsIME. B Ka-
YeCcTBE WJUTIOCTPALMH MOXHO TPEJICTABUTH CIEIYIOIINE OPHUTOHHUMBI C KOMIIO-
HEHTOM-OMOHMMOM: (J1atT.) Passer montanus — nTUIa XOJIMHCTOW MECTHOCTH; TPH
HAJIMYUU COOTBETCTBYIOMIETO OHOTONA TOBOJBEHO BBICOKO ITOTHHMAETCS B TOPHI
[13. C. 356, 358], (pyc.) noresoii BOpoOei — peAmovnUTasi TOPOJCKUE OKPAUHBI U
CEIIBCKYI0 MECTHOCTb, JKUBYT U B €CTCCTBCHHBIX MECTOOOWTAHUSAX — B POIIAX U
nepeneckax, cpean nonei [3. C. 555], (anrn.) Eurasian free sparrow — 1o npouc-
XOX/ICHUIO ToJIeBbIe BOpoObU NTHUIlB! ApeBecHble [3. C. 552]. Ilpumepsl nokasbl-
BAIOT, YTO PACXOXKIICHHS B SIIUTETAaX MOTYT OBITH 00YCIOBJIEHEI, C OTHOH CTOPOHHI,
¢duKcanuei IpOUCXOXKICHUS BHA, a C IPYyroil — HanMEHOBaHHEM OHOTOMA, ¢ KO-
TOPBIM OH CBA3BIBAETCS B COBPEMEHHOM MPEACTABICHUH.

Hepenku cmyuan mprcBOSHHS UMEHH OJIHOMY M3 IMPEJICTaBUTEIICH CeMeHCTBa,
OTpaXKaromeMy B TIOJHOW Mepe TOT WIIM MHOH XapaKTepHBIH MPH3HAK BHIA, U BIIO-
CJIECTBUH IEPEHOC JAHHOTO MMEHU Ha JPYTUX YJICHOB CeMEicTBa, a MHOTAA Ha
BCE CEMEHCTBO B 1eJoM. Tak, TaTHHCKOe pojoBoe uMs Sylvia = silvia < silva, ae,
nec; mapk, caxg [7. C. 709] 3mauaapHO OoTHOCHIIOCH K cepoit cmaske [11. C. 375—
376], HO ceifuac NMPHCBOCHO BCEMY POMAY CIaBOK M CEMEHCTBY CIaBKOBBIX, UTO
BIIOJIHE OTIPaBJaHHO, MOTOMY KaK 3TH MTHIIBI IPEUMYIIECTBEHHO HACENSIOT Jieca ’
casipl.

12. MakcuMansHOH MPOAYKTHBHOCTHIO B (POPMHUPOBAHUH OTTOMIOHUMIYECKHX
SMUTETOB 00JaJal0T KOMIIOHEHTHI-TUIIEPTONIOHUMBI, Takue Kak Eurasian, Euro-
pean, d’Europe. B cBsi3u ¢ TeM, 4TO HCIOJb30BAHUEC MPHIIATATCIBHBIX e8poneti-
CKUti VT e@pa3uiicKull He CBOMCTBEHHO PYCCKOS3BITHON OPHUTOHUMHUKE, MOXKHO
CUHMTATh OMNPEICIICHUE O0ObIKHOBEHHbIIl CBOCOOPA3HBIM aHAJOTOM AHTIMHCKUX H
¢bpaHniy3ckux TepMuHoB Eurasian, European, d’Europe: cp. 00bikHOGeHHblll CHE-
rupb B Eurasian bullfinch nnm o6wiknosennas wBonra u loriot d’Europe. 3aMeTHO
MEHbIlIee KOJUYECTBO OTTOIMOHMMUYECKHX Ha3BaHUK Jal0T MaKpOTOMOHHUMBI
(Eremophila alpestris), a MUHUManbHOE KOJWYECTBO HAUMECHOBAHHA, 00pa3oBaH-
HBIX OT TOIIOOCHOB, IIPEACTABICHO PETMOHMMAaMHU, T.C. Ha3BAaHUSMH MECT PETHO-
HansHOTO 3HaueHus (Turdus iliacus).
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KoMITOHEHT-TONIOHNM B COCTaBe OPHUTOHHMA OKa3bIBaeTCs TOpas3no WHPpOopMa-
THBHEE MO CPaBHEHUIO C KOMIIOHEHTOM-3IIOHHUMOM, HECYIIUM B cebe uMs cobcT-
BEHHOE KaK yKa3aHue Ha (DakT MpUYaCTHOCTH HEKOETO JIMIAa K OMUCAHHUIO KaKoro-
00 BUA WM K€ Ha MPOU3BOJBHYIO CBS3b aHTPOIIOHHMMHUYECKOTO 00pas3a ¢ ITH-
ueit. CrienuanucTbl CYUTAIOT MOYTH TOJIHOE OTCYTCTBUE B PYCCKOM SI3BIKE «HMEH-
HBIX» Ha3BaHUU NTHUI], OTHOCAIIUXCA K THE3I0BOU (hayHe Poccum, mojoKuTens-
HbIM (D)aKTOPOM MO TOW TPHUYHMHE, YTO OHU «HE 00ECIeYHBAIOT WHPOPMATHBHOM
xapaktepuctuku BunoB» [4. C. 866]. [IpucyrcrBrue «MMEHHBIX» OPHUTOHHUMOB BO
(paHIly3CKOM U aHTIIMICKOM SI3BIKaX YacTO HAMPSAMYIO CBS3aHO C 3aMMCTBOBaHHEM
KHIDKHBIX JIATUWHCKHUX Ha3BaHUH. [Ipm 3ToM Henmb3s 3a0bIBaTH O CaMOIOCTAaTOYHO-
CTH aHIVIMHACKUX HATYPAIHCTOB B IEPUOJ] WX IOMHHHPOBAHUS B OPHHUTOJOTHH
XIX B.

Wmst, KoTOpOe ToIydaeT BUJ B YECTh MH(OIOTHIECKOTO MEPCOHaXKa, KaK mpa-
BIJIO, HE UMEET O] CO00I HUKAaKOW MOTHBAI[MOHHOW OCHOBBI: 3TO NTHIIA, B KOTO-
pyIO TpeBpalieH TOT WM WHOW Trepolt cormacHo JereHue (Anthus, Acanthis,
Progné, Coronis, -idis). B psne SJIOHUMOB Bce K€ MPOCMaTPUBACTCS acCOIMATHB-
Hasl CBSI3b MEXKIY HMEHEM MH(OIOTHYECKOTO M OHOIEHCKOTO TIepcoHaxka U 00-
pPa30M KU3HU NTHULIBL, KaK, HAIPUMEP, B OPHUTOHUMAX ¢ KOMIIOHEHTaMu philoméle,
philomelos (B 0cHOBE BOKaJIbHBIE JaHHBIC MITUIBI), martin (B OCHOBE CIIOCOO MHUTa-
HUS FUIH K J]aTa OTJIeTa IITHUI] Ha 3UMOBKY), Wren (B OCHOBE PEIIPOILYyKTHBHOE II0-
BEICHUE CaMIIOB), sansonnet (B OCHOBE coAep)KaHHe HTHIBI B HEBoJe). MoXHO
CKa3aTh, YTO B TAaKUX DIOHUMHYECKUX HA3BaHUSIX UX MOTHBHPOBAHHOCTH HOCHT
ACCOIMaTHBHO-00Pa3HBIN XapaKTep, YCTaHABIHBAS IIPOYHBIC CBSI3H MEXKITY HAyKOH
U KYJBTYPOU.

Psin OpHUTOHMMOB (PPaHIY3CKOTO M AHTIHMMCKOTO SI3IKOB 00pa30BaH OT aH-
TPOTIOHMMOB II0 TIPOCTOH CXeME IepeHOca MMEHH COOCTBEHHOTO, WICHTH(HIIN-
pYIOIIETo YeIoBeKka, Ha NTUIlY: magpie (< Maprapura), robin (< Pobept) nnu pier-
rot (< Ilbep). [lonoOHOE MMsIHapeUYeHUE PaCIPOCTPAHEHHOE SIBJICHHE B HApOJHOM
MpaKTHKe, KOT/Ia pedb HJET O MUPOKO U3BECTHHIX W JIIOOMMBIX BHAAX MTHII, OJHA-
KO OHO MOXET OBITH W Oolice MO3AHUM IEPEOCMBICIICHHEM Ha3BaHWH, CTaBIIUX
CUMBOJIMYECKUMU 3HaKaMu (Hampumep, jackdaw < Jack unu nmosiBUBILEecCs B Mpo-
CTOPEUHU UMS anOANOHO8KA < ANONNOH).

Hecmotpst Ha TO, YTO 3HAYMMOCTH BCEX BBHIMICTIPHBEACHHBIX 3ITOHUMHYECKUX
Ha3BaHWUU AJIS MACHTU(QHUKAIUN BHIOB MPAKTHUCCKH PaBHA HYINIO, OHU TIPEICTAB-
JISFIOT HECOMHEHHBIN MHTEPEC C TOYKH 3PEHHS BBISBICHHUS MPOYHBIX B3aUMOCBSI3EH
HOMEHA C KYJIbTYPHO-UCTOPUICCKUMH TpamuimsaMu. VIMs coOCTBEHHOE B OPHHTO-
HUME ¢ KOMIOHEHTOM-3IIOHUMOM — 3TO «’KHUBasi UCTOPHSI, TIO3BOJIIONIAs TIPEICTa-
BHUTH UCTOPUYECKUE COOBITHS U UCTOpUIO Haykm» [22. C. 24].

13. Kak cnpaBemmuBo ormedaror E.A. Kobmuk u 10.C. ®punman, pycckos-
3BIYHBIC OPHUTOHHUMBI IO CBOEMY OOTATCTBY, BBIPA3UTEIFHOCTH U METKOCTH TIpe-
BOCXOJAT HA3BaHUS NTHI Ha OOJBIIMHCTBE €BPONEWCKHUX s3bIKOB. Kpome Toro,
0COOCHHOCTh PYCCKUX W (PPaHIly3CKUX ABYXKOMIIOHECHTHBIX OPHUTOHHMOB COCTO-
UT B MHOT00Opa3n¥l PONOBHIX HAa3BaHMI, UTO TOBBIIIACT UX HH(POPMATHBHOCTE [4.
C. 863]. Tak, u3 18 pacCMOTpEHHBIX BUJIOB CEMEICTBA CIIABKOBBIX 14 BUIOB B aHT-
JTUICKOM SI3BIKE MMEIOT POJIOBOE HauMeHOBaHue warbler, hakTHUECKH TOJBKO yKa-
3BIBAOIIIEE HA CIIOCOOHOCTH METh, HO HE XapaKTepPHU3yIoIlee OCOOCHHOCTH BOKAIH-
3alliu, TOTJAa Kak B PYCCKOM U (DpaHILy3CKOM S3BIKAaX Y 3THUX NTUL 6 POJOBBIX
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HUMEH, KOTOpPBIE IOMIMO TOJIOCOBBIX 0COOCHHOCTEH YKa3hIBalOT HA MOP(OJIOTHIO U
9KOJIOTHIO JTAHHBIX BHJIOB (C1A68KA, NEHOUKA, KAMbIWESKd, C8ePUOK, nepecmMeulKd,
bopmomyuwika; locustelle, phragmite, rousserolle, hypolais, fauvette, pouillot). U3
12 aHaMM3UpPyeMBIX BHUIOB CEMEUCTBA BRIOPKOBBIX O MPEICTaBUTEICH COAEpKaT B
POIOBBIX HA3BaHHSX AHTIIUICKOTO SI3bIKA 3BYKOMOAPAKATEIBHBIA dIIEMEHT -finch,
KOTOPBIH TOJBKO B 0HOM citydae (chaffinch) sBnsieTcst 4acThio BOKanM3aIuy MTH-
IbI; B OCTaJBbHBIX 5 OpHUTOHUMAxX (greenfinch, goldfinch, rosefinch, bullfinch,
hawfinch) 3TOT 31eMEHT yKa3bIBaeT HA MPHHAIICKHOCTh K TAaHHOMY CEMEUCTBY
IpU yTpaueHHOH (OoHEeTHYEeCKOM MOTHBHpOBaHHOCTH. Pycckuil u ¢dpaHniry3ckuit
SI3BIKH IEMOHCTPHUPYIOT CBOM YHHKAJBbHBIC U IMOTOMY OoJiee WH(POPMATHBHBEIC PO-
IOBBIC Ha3BaHUSI IPEICTABHUTENCH 3TOTO CEMEWCTBA: 3570/IUK, 10POK, 3€]eHVUIKA,
uudiC, wje2os, KOHONIAHKA, Heduemkd, ueuesuyd, wjyp, Kiecm, cHe2upb, 0yboHoc,
pinson, verdier, tarin, chardonneret, linotte, sizerin, roselin, dur-bec, bec-croise,
bouvreuil, gros-bec.

OpHako (QpaHIly3CKHI SI3bIK BCE KE UMEET TCHACHIIMIO YKa3bIBaTh HA OTINYH-
TEJIbHBIE OCOOCHHOCTH TOW WIIM WHOM HTHUIIBI IIPU TOMOIIY BHIOBOTO JIMUTETA, OC-
TaBISI1 HEU3MECHHBIM POZOBOE HamMeHoBaHMe. Hampumep, 6 u3 7 paccMOTpEHHBIX
BUJIOB JPO3JI0B UMECHYIOTCS grive, a UX BOKAJbHBIC NAHHBIC, COMATHICCKUC MPH-
3HAKH, MPUOPUTETHBI KOPM U XapaKTep MOBEICHUS YTOYHSIOTCS MPH ITOMOIIN
TaKUX DIIUTETOB, KaK musicienne, draine, a ailes rousses, litorne v mauvis. inu xe
5 mpencTaBHUTENCH CIIABKOBBIX, HMEHYEMEBIX fauvette, TONyJalOT OTIAIUTEIBHEIE
MpHU3HAKKM OJiarofiapsi TakKUM DIIMTETaM, Kak éperviere, grisette, a téte noire, des
jardins wim babillarde, cBUNETENHCTBYIONIMM 00 OKpacKe ONEPEHUS OJHHUX BHIOB
U MeCTax OOUTAaHUS U BOKAJIBHBIX CIIOCOOHOCTSX JPYTHX BHIOB.

Hano npu3Hath, 94T0 CX0XKHE BUIBI OTHOTO CEMEHCTBA M B PYCCKOM SI3BIKE pa3-
JMYAIOTCs MPU MOMOIIM BHIOBOTO TPHJIATATEIGHOTO WM BTOPOTO KOMITOHEHTA
COCTaBHOTO Ha3BaHWSA, KaK, HAIPUMED, MyXOJIOBKa-necmpyuka, cepas MyXxoJoBKa,
Manasi MyXOJIOBKa WU JK€ CIIaBKa-MelbHUYeK, cepas CIaBKa, cado6ds CIaBKa, HO
3TO HE CHMXKACT COBOKYIHOTO 3(deKTa pazHooOpazus pyccKo- U (hpaHILy3CKOs-
3BIYHBIX POJIOBBIX MMEH.

14. Tlo nabnropenuto cnenuanuctoB [23. C. 579, 580], GonpmIMHCTBO (paH-
I[y3CKHX OPHUTOHMMOB MMOJHOCTBIO MJIM YaCTHYHO COBIAIACT C IATHHCKUMHU HAy4-
HBIMH Ha3BaHMUSAMH NTHI, 000CHOBAaHHEM UYEMY SBILIIOTCS KaK JATHHCKHE KOPHU
(paHIy3CKOTO S3bIKa, TaK M IPEANOYTCHHE (PaHIy3CKUMH YUCHBIMH HAYYHOM
JATHIHU TIPH «KHIKHOMY» 3aMMCTBOBaHHM UMEH. PacCMOTPHUM HEKOTOPBIC MPUMe-
pel: (nar) locustella — (bpanu.) locustelle; (nat.) Lullula arborea — (¢paHir.)
alouette [ulu; (mar.) Locustella luscinioides — (¢ppani.) locustelle luscinioide;
(mat.) Acanthis flammea — ({pani.) sizerin flammé. VIHOT1a TaTHHCKHE OCHOBBI
gepe3 (paHIy3CKUE 3aMMCTBOBAHHS OKA3BIBAIOTCSI M B COCTAaBE AHTIIMHCKUX OpPHH-
TOHMMOB, Hampumep, (y1at.) Hippolais icterina — (dpanu.) hypolais ictérine —
(anrn.) icterine warbler; (mar.) Oriolus oriolus — (¢ppanu.) loriot d’Europe —
(anrmn.) golden oriole.

Kak mokaspIBaroT JaHHBIC THAXPOHHOTO aHAIN3a, IOJIOBHHA MCKOHHBIX JPEB-
HCAHTTTUACKUX Ha3BaHWH MTHIl ObLIA BBITCCHEHA (DPaHIly3CKUMU 3aHMMCTBOBAHHSI-
MU B CPEIHCAHTIIUICKUN MEPUOJ] B PE3yJIbTATe aKTUBHBIX SI3BIKOBBHIX KOHTAKTOB
[24. C. 59-60]. IIpuunHO¥ MPOHUKHOBEHHS TAKOTO KOJIWYECTBA 3aUMCTBOBAHUI B
CPEIHEAHTIMACKYI0 OPHUTOHUMHUKY ObLIa «CHUTYAIlsl OMIIMHIBH3MA, CIIOMKHBIIAS-
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csl B TO BpeMs Ha TEPPUTOPHH AHTIUH BCIIEACTBHE BTOPKCHUS HOPMaHHOB. <...>
BnusHue naTMHCKUX 3aMMCTBOBaHHMM Ha aHTIIMHUCKYIO CUCTEMY OPHUTOHHMOB OC-
ma0bnarI0ch TeM, YTO OHM HOCHWJIM JUCTAaHTHBIH HaydHBIH Xapakrtep. JlaBieHue
(paHIy3CKOTO sI3BIKa CMATYANIOCH TEM, UYTO OH MPEABAPUTEIHLHO B3aUMOICHCTBO-
BaJl C TePMaHCKUMU (CKaHIWHABCKUMH) sizbikamm» [24. C. 59].

15. BeiOOp MOTHBHPYIOIIETO MpHU3HAKA JUI OJJHOTO U TOTO YK€ OPHUTOHHUMA B
pa3HBIX KyJIbTYpax OTMEUEH pa3HooOpa3ueM, 9YTo BO MHOTOM OOYCIIOBJICHO oOpa-
30M KH3HH Hapoja, reorpaduueckoil cpeioi U IPyTUMH IKCTPATHHTBHCTHYCCKH-
MU ¢pakTopamu. K ToMy ke Kax10€ sSBJICHHE ACHCTBUTEILHOCTH HMEET MHOXKECTBO
0coOeHHOCTEH, U3 KOTOPHIX B OCHOBY HOMHHAIINH B OTHEIHHO B3STOM S3BIKE JIO-
JKUTCS KaKOW-TO OJWH OTIUYUTEIBHBIH HpU3HAK. Tak, OOBIKHOBEHHAs nuuyyxa
(Certhia familiaris) He TOJBKO U3AET CBOCOOPA3HBIN MUCK, HO UMEET OMPEICIICH-
HYIO OKpacKy IepbeB, (hOpMy TOJIOBBI, KIIIOBA, XapaKTepHBIC moBanku. IlosaTomy
PYCCKUII OPHUTOHUM, Oyaydu CPOPMHUPOBAHHBIM Ha OCHOBE OIHCAHU TOJIoca C
WCIIOJIb30BAHUEM CEMAHTHKH 3BYKOIOAPAKAaTEIbHBIX KOPHEH, HE UMEEeT HHUYEro
o011ero ¢ Ha3BaHUSAMHU 3TOTO BUJA B aHTIMICKOM W ()PAHILy3CKOM S3BIKAX, T7E B
OCHOBY HOMHPHALIMU TIOJIOXKEH IPYTrod MPHU3HAK, OTIIMYHBIA OT BOKAIU3aIHH, a
HMMEHHO 0COOEHHOCTh KOPMOIOOBIBaHHS MTHUIIBI: HACEKOMBIX U MAyKOB HAXOIUT Ha
CTBOJIaX JIEPEBbEB, Jia3as MO HHUM IO CIUPad CHHU3Y BBEpX (aHIJ. treecreeper,
¢bpaH1. grimpereau, T.e. TOT, KTO II0JI3a€T WK JIA3a€T IO ICPEBY).

Spkuit mpuMep Ha3BaHUH, CO3MAIOMINX IEJIOCTHBIA «IIOPTPET» NTHIBI, TPEea-
CTaBJIICT OPHUTOHUM HOHNOI3€Hb: B JTATUHCKOM W (DPaHI[y3CKOM SI3BIKaX POJOBOC
ums (Sitta, sittelle) 06pa3oBaHO OT 3BYKOIIOJIPAKATEILHOW OCHOBBI, BOCITPOU3BO-
IIIIei OCHOBHOHM TMO3BIB ITHIIBI; PYCCKOE MM CBS3aHO C XapaKTepOM ee TepeIBH-
J)KEHUH B TIOWICKaX KOpMa; aHTJIMHCKUM POJIOBBIM MMEHeM (nuthatch) 3akperuieH
MPEIOYNTACMBIA TTOTIOJI3HEM KOPM M CIIOCOO ero JOOBIBaHMS, a (paHIly3CKHH
BUAOBOH AmHTET (torchepot) 06pa3sHO COOTHOCUT MPOIECC THE3TOCTPOUTEIHCTBA C
Ips3HON paboToil moBapeHka-3amapamkd. [1omoOHBI «IKOMOPTpPET», NAIOLIHA
MpeJICTaBlIeHHe O MeCTe OOWTAaHMSA, BHEIIHEM OOJUKE W TOJOCOBOM ITOBEICHUH
OTHIBL, (OPMHUPYETCS MOCPEICTBOM aHANH3a HAUMCHOBAHUHU ceupucmeis: aHT-
Tuiickuil v PppaHIy3ckuil BUJOBOH 3nuTeThl (Bohemian, boréal) cBUAETENbCTBYIOT
0 TOM, YTO MTHIIA UMEET CEBEPHBIN apeasl paCIPOCTPAHCHHUS W HE OTIUYAIOLIHeCS
CTPOTOCTBIO COOJIIOICHHSI CPOKH TIPHJIETA W OTJIETa C MECT 3MMOBKH; JIATHHCKOE
(Bombycilla) n aHrnmiickoe (waxwing) poJOBBIC MMEHa (HUKCHUPYIOT HaubOoiee
MPUMETHBIC JIETalld B OKPACKEe OMEPEHHS CBUPUCTENS — CBETIIYIO «IIEIKOBYIO»
MIOJIOCKY, BEHYAIOIIYIO XBOCT, U ITOJOOHBIC BOCKOBEIM SIPKO-KpPAacHBIC IUTACTHHKU
Ha KOHIaX KPBUTBEB; PYyCCKOE M (paHIy3CKOE UMEHA (ceupucmenv, jaseur) u Ja-
TUHCKUH 30UTET (garrulus) OTMEUYaIOT XapakTep roJI0COBOM KOMMYHHKAIMU MTHII,
MOCTOSTHHO TTEPEKIIMKAIONTIXCSI MEXKIY COOOM B CTae CBUPUCTAIIMMH TPEIbKaMU.

Ecnu otnenpHO B3ATOE HaMMEHOBAaHHUE BHIA BCKPHIBAET TOJNBKO OJTUH OTINIHU-
TeJIbHBII MPU3HAK TpeAcTaBUTeNs aBU(ayHbl, TO Takue 0000IIEHHs, OCHOBaHHbIE
Ha MH()OPMAIMOHHOM TOTEHIIMAJIe HAayYHBIX Ha3BaHWH HECKOJNBKHX SI3BIKOB, IIO-
3BOJITIOT CHHTE3UPOBATh O0BEMHEIN 00pa3 TOH WiIH HHOHW NTHIIBL.
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The given research is aimed at revealing scientific bird names informational potential. Latin, Russian,
English and French generic names and specific epithets of 102 passerine species that entered a com-
parative dictionary of ornithonyms served as the material for scientific analysis. The examined bird
names are categorized in accordance with the following feature-forming components: phononyms,
morphonyms, bionyms, phagonyms, ergonyms, toponyms and eponyms. Bird names with lost motivat-
edness that restore two or more motives of nomination are referred to as symbolic ornithonyms.

Due to the fact that specific epithets are initially oriented to species identification and discrimination
they are less susceptible to deetymologization. Quantitative domination of epithets containing mor-
phonyms and bionyms is good evidence of the importance of bird appearance (plumage, color and
physical characteristics), its habitat and environmental condition for species identification in the field.
The degree of symbolization as a result of deetymologization among generic names is rather high be-
cause they originate from folk bird names formed in ancient time, thus their motives of nomination are
lost now. Quantitative domination of generic names containing phononyms and morphonyms proves
the fact that people singled out birds with most noticeable features (voice and plumage color) and gave
them corresponding names. Deetymologization of generic names is closely connected with their remo-
tivation as a result of which the lost motive of nomination is replaced by a renewed one that becomes
more transparent to a modern birdwatcher.

The variety of Russian and French generic names is marked, which increases their informative power
in comparison with more formalized English species names. The majority of French ornithonyms co-
incide with Latin scientific bird names, which is determined by Latin roots of the French language and
active borrowing of Latin names; sometimes English ornithonyms demonstrate their Latin origin due
to French borrowings. Formalization of scientific bird names leading to generalization of essential
features necessary for species identification goes together with detailed elaboration of individual pecu-
liarities that form this or that motive of nomination. As a result, one and the same representative of
avifauna in various languages is characterized by a different set of features. The variety of motives of
nomination revealed for one and the same ornithonym in different cultures depends on extralinguistic
factors. Taken in combination scientific bird names of different languages are able to create a synthe-
sized bird "ecoportrait".

References

1. Simpson G.G. Printsipy taksonomii zhivotnykh [Principles of taxonomy of animals]. Translated
from English. Moscow: Tovarishchestvo nauchnykh izdaniy KMK Publ., 2006. XX, 293 p.

2. Linnaei Caroli. Systema naturce per regna tria naturce, secundum classses, ordines, genera,
species, cum characteribus, differentiis, synonymis, locis. Holmie [Stockholm]: impensis direct.
Laurentii Salvii, 1758. [4] BI. S. 6-823.

3. Ryabitsev V.K. Ptitsy Urala, Priural'va i Zapadnoy Sibiri: Spravochnik-opredelitel’ [Birds of
the Urals, Trans-Urals and Western Siberia: a guide]. 3rd edition. Ekaterinburg: Ural University Publ.,
2008. 634 p.

4. Koblik E.A., Fridman Yu.S. On Russian names for the birds of Russia. Russkiy
ornitologicheskiy zhurnal, 2013, vol. 22, issue 864, pp. 861-867. (In Russian).

5. Kuznetsova E.V. K voprosu o funktsiyakh nomenklaturnykh nominatsiy (na materiale
mezhdunarodnykh naimenovaniy tsvetkovykh rasteniy) [On the functions of the nomenclature
nominations of the international names of flowering plants)]. Izvestiya Saratovskogo universiteta.
Novaya Seriya. Seriya Filologiya. Zhurnalistika — Izvestiya of Saratov University. New Series. Series:
Philology. Journalism, 2009, vol. 9, issue 3, pp. 15-18.

6. Kurashkina N.A. Sravnitel'nyy slovar' ornitonimov: latinskie, russkie, angliyskie i frantsuzskie
nazvaniya ptits otryada vorob'inoobraznykh: slovar' [Comparative Ornithonym Dictionary: Latin,
Russian, English and French Names of Passerine Birds: Dictionary]. Ufa: RITs BashGU Publ., 2013.
290 p.

7. Dvoretskiy 1.Kh. Latinsko-russkiy slovar' [Latin-Russian Dictionary]. 11th edition. Moscow:
Russkiy yazyk — Media Publ., 2008. 843 p.

8. Lebedev 1.G. Znachenie i proiskhozhdenie russkikh nazvaniy zhivotnykh Rossii i sopredel'nykh
territoriy (ekologo-etimologicheskoe issledovanie) [Meaning and origin of Russian names of animals
of Russia and adjacent territories (eco-etymological research)]. Moscow: MGAVMIB Publ., 2009.
419 p.

9. Myuller V.K. Anglo-russkiy slovar’' [English-Russian Dictionary]. 17th edition. Moscow:
Russkiy yazyk Publ., 1978. 888 p.



H.A. Kypawxuna
50 VP

10. Gak V.G., Ganshina K.A. (eds.) Novyy frantsuzsko-russkiy slovar' [New French-Russian
Dictionary]. 13th edition. Moscow: Russkiy yazyk — Media; Drofa Publ., 2008. 1160 p.

11. Jobling James A. The Helm Dictionary of Scientific Bird Names. London: Christopher Helm,
2010. 432 p.

12. Centre National de Ressources Textuelles et Lexicales. Trésor (Le Trésor de la Langue
Frangaise informatisé). Etymologie. Available at: http://www.cnrtl.fr/etymologie/. (Accessed:12th
December 2013).

13. Dement'ev G.P., Gladkov N.A. (eds.) Ptitsy Sovetskogo Soyuza. V 6 t. [Birds of the Soviet
Union. In 6 vols.]. Moscow: Sovetskaya nauka Publ., 1954. Vol. 5, 808 p.

14. Sokolov V.E. (ed.) Zhizn' zhivotnykh. V 7 t. [Animal Life. In 7 vols.]. 2nd edition. Moscow:
Prosveshchenie Publ., 1986. 527 p.

15. PSPB Complete Birds of Britain and Europe. London: Dorling Kindersley Ltd, 2002. 480 p.

16. Adilova A.D. Printsipy motivologicheskogo issledovaniya i ego aspekty (na materiale
naimenovaniy ptits). Avtoref. diss. kand. filol. nauk [Principles of motivological research and its
aspects as exemplified by the names of birds. Abstract of Philology Cand. Diss.]. Tomsk, 1996. 19 p.

17. Amelina L.V. Semanticheskie protsessy, printsipy leksikograficheskogo tolkovaniya,
lingvokul'turologicheskaya interpretatsiya ornitonimov (na materiale russkogo i nemetskogo yazykov).
Avtoref. diss. kand. filol. nauk [Semantic processes, principles of lexicographical interpretation,
linguistic and cultural interpretation of ornithonyms in the Russian and German languages. Abstract of
Philology Cand. Diss.]. Orel, 2012. 20 p.

18. Neronova N.B. Naimenovaniya ptits v russkom yazyke (semantiko-grammaticheskiy aspekt).
Avtoref. diss. kand. filol. nauk [Names of birds in the Russian language (semantic and grammatical
aspect). Abstract of Philology Cand. Diss.]. Moscow, 2000. 16 p.

19. Simakova O.B. Leksiko-semanticheskaya gruppa "Ornitonimy” (na materiale russkogo i
frantsuzskogo yazykov). Avtoref. diss. kand. filol. nauk [Lexical-semantic group "Ornithonyms" in
Russian and French. Abstract of Philology Cand. Diss.]. Orel, 2004. 24 p.

20. Balandinskiy B.B. Yazycheskie shifiy russkikh mifov. Bogi, zveri, ptitsy... [Pagan ciphers of
Russian myths. Gods, animals, birds...]. 2nd edition. Moscow: Amrita-Rus' Publ., 2008. 480 p.

21. Balalykina E.A. Vnutrennyaya forma slova i naimenovaniya zhivotnykh v russkom yazyke
[The inner form of the word and names of animals in Russian]. Uchenye zapiski Kazanskogo
universiteta. Seriya: Gumanitarnye nauki — Proceedings of Kazan University. Humanities Series, 2013,
vol. 155, book 5, pp. 196-205.

22. Kakzanova E.M. Nomenklatura i terminy-eponimy: obzor mneniy [Nomenclature and terms-
eponyms: review of opinions]. Vestnik Moskovskogo gosudarstvennogo oblastnogo universiteta.
Seriya: Lingvistika — "Bulletin MGOU", series "Linguistics”, 2010, no. 5, pp. 21-25.

23. Fridman Yu.S., Koblik E.A. Names of birds in a literal translation from European languages.
Russkiy ornitologicheskiy zhurnal, 2013, vol. 22, issue 853, pp. 573-582. (In Russian).

24. Dochu A.R. Yazykovye kontakty i zaimstvovaniya kak faktor stanovleniya tematicheskikh
grupp leksiki (na materiale angliyskikh ornitonimov) [Language contacts and loan-words as a factor of
formation of thematic groups of vocabulary as exemplified by British ornithonyms]. A4/'manakh
sovremennoy nauki i obrazovaniya, 2013, no. 1 (68), pp. 58-60.





